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RESUMEN 

 El presente trabajo de investigación tuvo como propósito analizar la 

enseñanza de la lectoescritura en la educación primaria. Para ello, se empleó 

una metodología de revisión bibliográfica, basada en la búsqueda y selección de 

información en diversas fuentes académicas confiables, tanto impresas como 

virtuales. Los resultados de la revisión teórica evidencian que la enseñanza de 

la lectoescritura debe ser integral y flexible, combinando diversos métodos 

pedagógicos como el alfabético, fonético, silábico, de palabras normales y 

global, con la finalidad de atender las necesidades y ritmos de aprendizaje de los 

estudiantes. Se concluye que el método global resulta especialmente pertinente, 

ya que permite iniciar el aprendizaje de la lectura y escritura a partir de unidades 

completas con significado. Este método favorece que los niños reconozcan 

palabras y frases enteras, relacionen imágenes con textos y utilicen la memoria 

visual y el sonido inicial de las palabras, promoviendo así un aprendizaje más 

significativo. 

Palabras claves: lectoescritura, métodos de enseñanza. 

  



vii 

ANENTAI JUUGMAU 

Juju takat autusa/tishipja umikbauwa juka papii augbau agamujai 

primarianun jintiamu pachisa augmattsamui. Nunu dutikatasa, papii agaja 

umikbau ausa diisji, duka shiig egaka chicham eteeja tikichnumia aidaushkam 

kajittsa antugmain aidau, tuja papiinum jiigbau aidau antsaik wakanmitkamu 

aidaushkam. Augbau agamujai jintiamuk ashi ijumja jintimainai tawai papii nunu 

pachisa agagmau ausa diyam, wajuk jintinkagtuata tawa nujai pachimsa tumainai 

chicham akanjamu aidau, shinuti, yachia akanjamu, takashbau chicham nuwigtu 

ashi chicham ijumja, duka atsumamuji dekajuatasa antsaik papii aujin aidau 

wajuk unuimag wegawa nunu dekatasa. Inagnamunum, ashi chicham 

takashmauwai jintiamu ima maak amainai tawai, wagki duka ashi betek agagbau 

aujus agak nunap tawa tusa unuimatan nagkamatin asamtai. Aik jintiamua 

nunuwai uchi aidaunash chicham takamchaun dekatta nunu antsag dukap 

agagbaunash, dakumkamun agagbaujai achimtiktan nuniak wainkamujin aneaku 

atan unuimak antsag chicham yama nagkamnas shinamun, nuniak dekas deka 

shiig unuimamun takainak. 

 

Chicham aidau etejamu: augmau agamu, wajuk jintimain ainawa. 
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INTRODUCCIÓN 

Abordar el tema de la enseñanza la lectoescritura en niños de educación 

primaria es fundamental por varias razones, ya que tiene un impacto significativo 

en el progreso escolar, emocional y social de los estudiantes. 

La lectura y la escritura son habilidades fundamentales para el éxito 

académico, las limitaciones en estas áreas pueden afectar directamente el 

rendimiento escolar, la comprensión de otras materias y el acceso a la 

información necesaria para aprender y desarrollarse.También afecta la aptitud 

de leer y escribir  considerando que son competencias importantes para  

participar activamente en la sociedad. Un niño que enfrenta limitaciones en la 

lecto escritura puede experimentar dificultades para realizar tareas cotidianas, 

comunicarse de manera efectiva y participar plenamente en actividades sociales 

y comunitarias. 

Además, puede afectar directamente  su autoestima y bienestar 

emocional; el niño que presenta dificultades en la lecto escritura puede tiene 

bajas expectativas académicas y personales, lo que impacta negativamente en 

su desarrollo.  

Asumiendo la equidad educativa, al analizar las limitaciones en la 

lectoescritura se proponen estrategias de enseñanza que permita a los niños  

superar obstáculos y alcanzar su máximo potencial en las prácticas de lectura y 
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escritura, asegurando que cada niño tenga igualdad de oportunidades en su 

educación. 

Así también es necesario poner atención a la diversidad académica, es 

decir reconocer que  los  niños tienen estilos y ritmos  de aprendizajes diversos, 

y dificultades en la adquisición de lecto escritura, que pueden estar vinculadas a 

diferencias individuales. Por ello,  abordar estas limitaciones implica reconocer y 

respetar la diversidad, brindando apoyo personalizado para que cada niño pueda 

prosperar en su propio camino. 

La investigación realizada tiene como objetivo específico analizar la 

enseñanza de la lectoescritura en educación primaria. Se empleó la técnica de 

investigación documental, utilizando diversas fuentes académicas de 

credibilidad, que incluyeron artículos de revistas científicas, libros e informes. La 

investigación presenta una metodología de revisión bibliográfica, permitiendo 

organizar de manera sistemática la información relacionada con el tema, de esta 

manera, se logró proporcionar una visión completa del conocimiento existente. 

El estudio se basa en perspectivas teóricas que resaltan la relevancia de 

la lectoescritura en el sistema educativo primario. Asimismo, se respalda en 

fuentes académicas pertinentes para mantener la información actualizada, lo que 

a su vez contribuye al fomento de habilidades en los estudiantes y brinda una 

posible contribución científica para la labor pedagógica de los docentes en este 

nivel. 

Para una mejor comprensión, la presente investigación se organiza en 

campos temáticos que abordan: la definición y niveles de la lectoescritura, su 

importancia en la educación primaria, los factores que influyen en su aprendizaje, 

el rol del docente en contextos de educación intercultural bilingüe, los problemas 

relacionados con la enseñanza de la lectoescritura y los métodos de enseñanza 

aplicados en el proceso de lectura y escritura. 
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DESARROLLO TEMÁTICO 

1. LA LECTOESCRITURA 

1.1. DEFINICIÓN DE LECTOESCRITURA 

Según Fereiro, E. (1997) la lectoescritura es un proceso integral del 

lenguaje escrito que transita de la oralidad a la escritura. Podemos decir que el 

lenguaje se considera como una habilidad para aprender a escribir supone la 

apropiacion adecuada  de un método de escritura empleando diversas formas 

gráficas y signos para transmitir informacion del lenguaje escrito. 

La lectoescritura constituye la integración de dos procesos 

interrelacionados: la lectura y la escritura. Es un componente fundamental para 

el aprendizaje, ya que establece la base sobre la cual el individuo continúa 

adquiriendo conocimientos a lo largo de toda su vida. (Sánchez, 2021). 

Lopez (1997) señala que la lectoescritura es  un proceso lingüístico cuya 

esencia consiste en producir significados, a través de un sistema por medio  de 

signos y  gráficos. 

Es la capacidad y habilidad de leer y escribir los códigos creados de una 

lengua mediante el uso de letras, números y símbolos con el fin de transmitir un 

mensaje. La lectoescritura es un aprendizaje esencial en la educación primaria 

porque estimula la imaginación ampliando la creatividad, mediante la lectura y 

escritura adquirimos nuevos conocimientos enriqueciendo nuestra memoria; 
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forma personas sensibles con su entorno; es una experiencia transformadora 

que nos convierte en mejores personas.  

El Minedu (2016) resalta la dimensión sociocultural, porque estos usos y 

prácticas del lenguaje se ubican en contextos sociales y culturales específicos. 

Los lenguajes orales y escritos adoptan particularidades propias en cada cultura 

generando identidades propias y colectivas. Es importante tener en 

consideración su uso en diversas culturas según su momento histórico y sus 

características socioculturales. 

1.2. NIVELES DE LECTOESCRITURA  

Emilia Ferreiro y Teberosky en su investigación Los sistemas de 

escritura en el desarrollo del niño (1979), define que existe cuatro etapas por el 

cual atraviesan los niños para desarrollar conocimientos, habilidades y actitudes 

propios de un lenguaje escrito: presilábica, silábica, silábico – alfabético y 

alfabético.  

En la etapa presilábica, los niños no diferencian entre dibujo y escritura 

por lo que al expresarse de forma escrita utilizan símbolos y garabatos porque 

son sus primeros inicios, no tienen ninguna noción sobre la cantidad de las letras 

para formar una palabra. para ellos cualquier signo representa una palabra por 

ende realiza trazos de forma horizontal y vertical. 

En la etapa silábica, los estudiantes creen que en menos de tres grafías 

no se puede escribir para ello emplean cualquier letra que conocen para escribir 

una palabra, de acuerdo con las experiencias vividas elabora hipótesis de 

variedad utilizando distintas grafías para escribir, sin embargo, no hace la 

correspondencia de signos de escritura. 

La etapa silábico- alfabético se caracteriza porque los niños trabajan de 

forma paralela con dos hipótesis: la silábica y la alfabética. En el pensamiento 

del niño se crea problemas entre la hipótesis y la información que está 

recibiendo, con el empleo del material escrito. Al escribir palabras usa grafías 

que a veces simboliza sílabas y a veces fonemas. 

Finalmente, en la etapa alfabética los niños crean una correspondencia 

entre el sonido y las grafías al momento de escribir, cometen errores ortográficos, 
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pero en esa fase comprenden que cada letra corresponde a valores sonoros 

menores que la sílaba.  

1.3. IMPORTANCIA DE LECTOESCRITURA EN EDUCACIÓN PRIMARIA  

La lectoescritura en educación primaria es fundamental para el 

desarrollo integral de los estudiantes. Esta etapa es crucial ya que los niños 

adquieren habilidades básicas que influirán en su rendimiento académico y en 

su vida futura. La lectoescritura no solo implica aprender a leer y escribir, sino 

también desarrollar competencias cognitivas, lingüísticas y sociales. 

La lectura fomenta el pensamiento crítico, la comprensión lectora y el 

conocimiento general. Al mismo tiempo permite la expresión de ideas y 

emociones, favoreciendo la creatividad y la comunicación efectiva. Según Solé 

(2001), “la lectura y la escritura son herramientas esenciales para el aprendizaje 

y la participación en la sociedad” (p. 23). 

Diversas investigaciones ponen de manifiesto que una enseñanza 

adecuada de la lectoescritura en los primeros años de educación primaria reduce 

considerablemente las tasas de abandono escolar, al tiempo que mejora las 

perspectivas de éxito en la edad adulta (Cuadro y García, 2019). La 

lectoescritura, que engloba tanto la lectura como la escritura, es esencial para el 

desarrollo infantil, ya que proporciona las herramientas necesarias para adquirir 

conocimientos, habilidades y actitudes que favorecen un rendimiento académico 

óptimo.  

Además, estas actividades potencializan la capacidad cognitiva para 

procesar y retener información, lo cual es fundamental para la consolidación de 

ideas y conceptos en la memoria. La sinergia entre lectura y escritura establece 

un cimiento robusto para el manejo efectivo del lenguaje escrito. Por tanto, la 

enseñanza de la lectura y la escritura se presenta como una prioridad en la 

educación básica, ya que favorece la mejora de la comprensión lectora en los 

niños, amplía su vocabulario y perfecciona su ortografía. 

Promover la lectura en el aula se torna indispensable, pues no solo 

enriquece la cultura de los alumnos, sino que también refina sus habilidades de 

expresión tanto oral como escrita y potencia su fluidez comunicativa en contextos 



13 

sociales. Además, refuerza su capacidad de concentración y pensamiento 

crítico, al tiempo que estimula su imaginación.  

En consecuencia, la lectoescritura se posiciona como un pilar clave en 

la formación integral de las personas, contribuyendo a expandir su creatividad, 

mejorar su memoria y fomentar una mayor sensibilidad hacia su entorno. Es una 

actividad transformadora que favorece el desarrollo de mejores seres humanos. 

La importancia de las habilidades lectoras y de escritura radica en su aplicación 

en ámbitos académicos y en el entorno social.  

Por lo tanto, es muy necesario que tanto docentes como padres 

fomenten la lectoescritura desde una edad temprana, proporcionando un 

ambiente adecuado con libros infantiles atractivos y actividades de escritura. 

2. FACTORES QUE INFLUYEN EN EL APRENDIZAJE DE LA 

LECTOESCRITURA DE LOS NIÑOS 

2.1. FACTORES INTRÍNSECOS  

El aprendizaje de la lectoescritura en los niños está influenciado por 

diversos factores intrínsecos, como el desarrollo cognitivo, el lenguaje oral, la 

motivación, el autoconcepto, los factores neurobiológicos y el estado emocional; 

los cuales son inherentes al propio niño y su desarrollo individual. La 

comprensión de estos factores es esencial para diseñar estrategias pedagógicas 

efectivas que promuevan el desarrollo óptimo de estas habilidades. 

La maduración cognitiva es la capacidad para aprender a leer y escribir 

está vinculada al desarrollo cognitivo del niño. Piaget (1972) sugiere que los 

niños deben alcanzar un cierto nivel de madurez cognitiva, que generalmente 

ocurre alrededor de los seis años, para poder comprender los símbolos y las 

reglas del lenguaje escrito. La memoria, la atención y las habilidades de 

procesamiento de la información juegan un papel crucial en esta etapa. 

Un sólido desarrollo del lenguaje oral es fundamental para el aprendizaje 

de la lectoescritura. Los niños que tienen un vocabulario amplio y una buena 

comprensión del lenguaje hablado encuentran más fácil el proceso de 

aprendizaje de la lectura y la escritura (Bishop, 1997). Las habilidades 
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fonológicas, como la capacidad para identificar y manipular los sonidos en las 

palabras, son predictores importantes del éxito en la lectoescritura (Goswami y 

Bryant, 1990). 

La motivación intrínseca del niño, es decir, su interés y disfrute por las 

actividades relacionadas con la lectoescritura, influye significativamente en su 

aprendizaje. Un niño motivado está más dispuesto a participar en actividades de 

lectura y escritura, lo cual facilita la adquisición de estas habilidades (Guthrie y 

Wigfield, 2000). La actitud positiva hacia la lectura y la escritura, promovida por 

experiencias tempranas positivas y el apoyo de los adultos, también es crucial. 

El autoconcepto del niño en relación con sus habilidades lectoras y 

escritoras afecta su desempeño. Los niños que creen en su capacidad para 

aprender a leer y escribir están más propensos a tener éxito en estas áreas 

(Bandura, 1997). La autoeficacia, o la creencia en la propia capacidad para 

realizar una tarea específica, puede motivar a los niños a persistir ante las 

dificultades y a esforzarse más en sus tareas escolares. 

Los factores neurobiológicos también juegan un papel importante en el 

aprendizaje de la lectoescritura. La investigación en neurociencia ha identificado 

áreas específicas del cerebro que se activan durante la lectura y la escritura. Las 

diferencias en el funcionamiento cerebral pueden explicar por qué algunos niños 

tienen más dificultades para aprender estas habilidades (Shaywitz, 2003). 

El estado emocional y la salud mental del niño también influyen en su 

capacidad para aprender. Los niños que experimentan ansiedad, estrés o 

trastornos emocionales pueden tener dificultades para concentrarse y procesar 

la información necesaria para aprender a leer y escribir (Vygotsky, 1986). 

En los planes educativos se debe considerar estos factores al diseñar e 

implementar estrategias pedagógicas que apoyen el desarrollo de la 

lectoescritura en los niños. 

2.2. FACTORES EXTRÍNSECOS  

El aprendizaje de la lectoescritura en los niños está influenciado por 

diversos factores extrínsecos, es decir, aquellos que provienen del entorno y no 
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del propio niño. Estos factores pueden facilitar o dificultar el proceso de 

adquisición de habilidades de lectura y escritura. A continuación, se describen 

algunos de los factores extrínsecos más relevantes: 

El entorno familiar juega un papel crucial en el desarrollo de la 

lectoescritura. Los niños que crecen en hogares donde se fomenta la lectura y 

tiene acceso a libros y otros materiales de lectura, tienden a desarrollar 

habilidades lectoras y escritoras más temprano y con mayor facilidad (Snow, 

Burns y Griffin, 1998). La participación activa de los padres, como leer cuentos 

o practicar la escritura juntos, también es fundamental (Sénéchal y LeFevre, 

2002). 

La calidad de la educación que reciben los niños es un factor 

determinante en el aprendizaje de la lectoescritura. Esto incluye la formación y 

competencia de los docentes, la metodología de enseñanza, los recursos 

disponibles en el aula y el tamaño de las clases. Una instrucción efectiva, basada 

en métodos pedagógicos probados, puede mejorar significativamente las 

habilidades de lectura y escritura (Slavin, 2009). 

El nivel socioeconómico de la familia y la comunidad tiene un impacto 

considerable en el desarrollo de la lectoescritura. Los niños de familias con 

mayores recursos económicos suelen tener acceso a una mejor educación, 

materiales educativos de calidad y actividades extracurriculares que promueven 

el desarrollo de habilidades lingüísticas (Bradley y Corwyn, 2002). Por el 

contrario, la pobreza puede limitar estas oportunidades y dificulta el aprendizaje. 

La exposición temprana y continua a la lengua escrita, tanto en el hogar 

como en la escuela, es esencial para el aprendizaje de la lectoescritura. Los 

niños que tienen acceso a una variedad de textos y que están expuestos a la 

lectura frecuente desarrollan un mayor interés y habilidades en la lectoescritura 

(Neuman y Celano, 2001). 

Las instituciones educativas que implementan programas de apoyo y de 

intervención temprana para niños con dificultades en la lectoescritura pueden 

ayudar a cerrar las brechas en el aprendizaje. Estos programas deben estar 
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basados en la evaluación continua del progreso de los estudiantes y adaptados 

a sus necesidades específicas (Fletcher y Lyon, 1998). 

Las actitudes y valores culturales y sociales respecto a la lectura y la 

escritura también influyen en el aprendizaje de estas habilidades. En 

comunidades donde se valora la educación y se fomenta la lectura, los niños 

suelen tener un mayor interés y éxito en la lectoescritura (Heath, 1983). 

La tecnología y los medios de comunicación pueden tener tanto un 

impacto positivo como negativo en el aprendizaje de la lectoescritura. Las 

herramientas tecnológicas, como las aplicaciones educativas y los libros 

electrónicos, pueden ser recursos valiosos para enseñar a leer y escribir. Sin 

embargo, el uso inadecuado y excesivo de dispositivos electrónicos para 

actividades no educativas puede restar tiempo y atención a la lectura y la 

escritura tradicional (Christakis, 2009). 

En conclusión, los factores extrínsecos, como el ambiente familiar, la 

calidad de la educación, el contexto socioeconómico, la exposición a la lengua 

escrita, el apoyo escolar, las influencias culturales y sociales, y la tecnología, 

juegan un papel crucial en el aprendizaje de la lectoescritura en los niños. Los 

educadores y padres deben trabajar conjuntamente para crear un entorno que 

favorezca el desarrollo de estas habilidades esenciales. 

3. ROL DEL DOCENTE DE EDUCACIÓN PRIMARIA INTERCULTURAL 

BILINGUE EN LA ENSEÑANZA DE LA LECTOESCRITURA 

Un docente es un mediador en la adquisición y construcción de nuevos 

conocimientos en el desarrollo de competencias y capacidades de los niños en 

contexto intercultural bilingüe, por lo tanto, se necesita docentes con formación 

en EIB, que conozcan las características sociolingüísticas y psicolingüística de 

los estudiantes y que promuevan el uso de la lengua originaria y el castellano en 

su rol de docente. 

Para lograr un aprendizaje pertinente y de calidad implica el uso de 

materiales en lengua originaria y en castellano, promover la convivencia 

intercultural en el aula y fortalecer el trabajo de experiencias vinculadas a las 

actividades productivas, involucrar a los sabios y otros miembros de la 
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comunidad que contribuyan en la formación de ciudadanos con identidad propia, 

que conozcan sus derechos y asuman responsablemente sus deberes. 

 El papel del docente consiste en observar, guiar y facilitar materiales 

didácticos como:  letras móviles, tarjetas léxicas para la construcción de algunas 

palabras significativas vinculadas a distintas actividades significativas de su 

localidad. El formador debe actuar como lector y escritor, haciendo participar a 

los estudiantes en situaciones que permitan mostrar interés de cómo se lee y 

escribe. 

Es importante, tener en cuenta que los docentes que laboran en las 

comunidades nativas encuentran muchas limitaciones que afectan su trabajo 

pedagógico e influyen en el rendimiento escolar, entre ellas tenemos: falta de 

materiales educativos contextualizados, deficiente infraestructura, limitada 

participación de los padres de familia y niños que viven con sus hermanos 

mayores porque sus padres se van a otras comunidades en busca de trabajo.  

Sin embargo, pese a las dificultades, el docente de manera innovadora 

debe aprovechar los recursos de la zona, sus tradiciones culturales y saberes 

ancestrales para fortalecer las habilidades lectoras y de escritura, teniendo 

siempre presente que la educación intercultural bilingüe (EIB) es un enfoque 

esencial para garantizar que los niños awajún desarrollen competencias en 

lectoescritura tanto en su lengua materna como en español, promoviendo así un 

aprendizaje significativo y respetuoso de su identidad cultural. 

Los docentes de las comunidades awajún y wampis deben implementar 

estrategias pedagógicas que respeten y valoren la lengua y cultura locales. La 

EIB no solo busca la enseñanza del español como segunda lengua, sino también 

el fortalecimiento de las lenguas originarias. Esto requiere que los docentes sean 

bilingües y tengan un profundo conocimiento de ambas culturas. Según 

Hornberger (1996), la educación bilingüe contribuye a un mejor desempeño 

académico y al mantenimiento de la identidad cultural de los estudiantes. 

Los docentes deben crear y utilizar materiales didácticos en awajún o en 

wampis que sean culturalmente pertinentes. Estos materiales deben reflejar la 

realidad y el entorno de los niños, incorporando elementos de la vida cotidiana, 
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tradiciones y conocimientos ancestrales y el Ministerio de Educación del Perú ha 

desarrollado materiales específicos para la EIB, pero los docentes también 

deben ser capaces de adaptarlos y complementarlos según las necesidades 

locales (Ministerio de Educación del Perú, 2016). 

El aprendizaje de la lectoescritura debe ser contextualizado. Los 

docentes deben conectar los contenidos educativos con la realidad cultural y 

social de los niños Awajún y wampis, utilizando historias, leyendas y prácticas 

comunitarias como herramientas pedagógicas. Esta metodología ayuda a los 

estudiantes a ver la relevancia de la lectoescritura en su vida diaria y promueve 

un aprendizaje más profundo y significativo (Cummins, 2000). 

El docente actúa como un puente entre la cultura awajún o Wampis otras 

culturas. Debe facilitar el entendimiento y respeto mutuo entre ambas culturas, 

promoviendo valores de interculturalidad y diálogo. Según García (2009), la 

mediación cultural es fundamental para el éxito de la EIB, ya que ayuda a los 

estudiantes a navegar entre diferentes contextos culturales sin perder su 

identidad. 

Los docentes deben involucrar a la comunidad en el proceso educativo, 

promoviendo la participación activa de padres y líderes comunitarios. La 

educación en las comunidades awajún o wampis es una responsabilidad 

compartida, y el apoyo y colaboración de la comunidad son esenciales para el 

éxito de los programas de lectoescritura. El compromiso comunitario fortalece la 

relevancia cultural de la educación y asegura la continuidad del aprendizaje en 

el hogar y en la vida diaria (Lopez, 2008). 

El rol del docente en la enseñanza de la lectoescritura en las 

comunidades Awajún y Wampis de la selva peruana es multifacético y vital. Los 

docentes deben ser promotores de la EIB, diseñadores de materiales didácticos 

relevantes, facilitadores de un aprendizaje significativo, mediadores entre 

culturas y formadores de una comunidad educativa. Su labor es esencial para 

garantizar una educación que respete y valore la identidad cultural de los 

estudiantes, al tiempo que les proporciona las herramientas necesarias para 

desenvolverse en un mundo intercultural. 
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4. PROBLEMAS RELACIONADOS CON LA ENSEÑANZA DE LA 

LECTOESCRITURA 

La enseñanza de la lectoescritura enfrenta diversos desafíos, entre los 

cuales destacan la dislexia, la disgrafía, la disortografía y el retraso en la lectura. 

Estos problemas pueden afectar significativamente el proceso de aprendizaje de 

los niños y requieren atención especializada por parte de los docentes y otros 

profesionales educativos. 

La dislexia es un trastorno específico del aprendizaje que afecta la 

capacidad de las personas para reconocer palabras, leer con fluidez y 

comprender textos. Según Cuetos (2009), la dislexia se manifiesta de la siguiente 

manera dificultad para decodificar palabras y cometen errores frecuentes en la 

lectura. Los niños con dislexia pueden invertir letras o palabras, omitir letras, y 

tener problemas con la ortografía. La intervención temprana y el uso de métodos 

de enseñanza multisensoriales pueden ayudar a mitigar estos problemas. 

La disgrafía es un trastorno de la escritura que se caracteriza por 

presentar dificultades para formar letras y palabras de manera clara y legible. 

Este problema puede estar asociado con problemas motores finos y con la 

coordinación visomotora. Los niños con disgrafía a menudo tienen una escritura 

desorganizada y lenta, lo que puede afectar su rendimiento académico. Según 

González y Navarro (2013), las estrategias de intervención deben centrarse en 

mejorar la motricidad fina y en proporcionar ejercicios de caligrafía adaptados a 

las necesidades individuales de los estudiantes. 

La disortografía se refiere a las dificultades persistentes en la ortografía, 

que no se explican por una falta de enseñanza o de práctica. Este trastorno 

puede incluir errores en la correspondencia fonema-grafema, omisión de letras, 

y confusión de reglas ortográficas. Según Jiménez (2008), los niños con 

disortografía requieren una enseñanza explícita de las reglas ortográficas y 

estrategias de autocorrección. La práctica constante y el uso de recursos 

visuales pueden ser beneficiosos para estos estudiantes. 

El retraso en la lectura se refiere a un progreso más lento en la 

adquisición de habilidades lectoras en comparación con el nivel esperado para 
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la edad y el grado escolar. Este problema se debe a una variedad de factores, 

incluyendo la falta de estimulación temprana, problemas de atención, o 

dificultades específicas del aprendizaje. Según Stanovich (1986), los niños que 

experimentan un retraso en la lectura a menudo desarrollan una baja autoestima 

y desmotivación hacia la lectura. La intervención temprana, el apoyo 

individualizado y el fomento de un entorno rico en lenguaje pueden ayudar a 

superar estas dificultades. 

La dislexia, disgrafía, disortografía y el retraso en la lectura son 

problemas significativos en la enseñanza de la lectoescritura. Los docentes 

deben estar preparados para identificar y abordar estos desafíos mediante 

estrategias de intervención temprana y personalizada, garantizando así el éxito 

académico y personal de los estudiantes. 

5. MÉTODOS DE ENSEÑANZA PARA LECTOESCRITURA 

La enseñanza de la lectoescritura es un proceso complejo que puede 

abordarse mediante diversos métodos pedagógicos. Cada método tiene sus 

características, ventajas y limitaciones, y es importante que los docentes 

conozcan y utilicen estas estrategias para adaptarse a las necesidades 

individuales y colectivos de los estudiantes. A continuación, se describen los 

principales métodos de enseñanza de la lectoescritura: alfabético, fonético, 

silábico, de palabras normales y global. 

Cada uno de estos métodos tiene sus propias fortalezas y debilidades, y 

la elección del método más adecuado dependerá de las características y 

necesidades individuales de los estudiantes. En la práctica, muchos docentes 

combinan elementos de varios métodos para crear un enfoque equilibrado y 

adaptativo. 

La combinación de métodos puede incluir el uso del método fonético 

para enseñar habilidades de decodificación, el método de palabras normales 

para desarrollar el vocabulario, y el método global para fomentar la comprensión 

y el disfrute de la lectura. Además, es fundamental proporcionar un entorno rico 

en lenguaje, con acceso a una variedad de materiales de lectura y oportunidades 

para practicar la escritura. 
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Los métodos alfabético, fonético, silábico, de palabras normales y global 

son enfoques valiosos para la enseñanza de la lectoescritura. La clave para el 

éxito radica en la capacidad del docente para adaptar y combinar estos métodos 

según las necesidades y contextos de sus estudiantes, promoviendo así un 

aprendizaje integral y significativo. 

5.1.  MÉTODO ALFABÉTICO 

El método alfabético, también conocido como método tradicional, se 

basa en la enseñanza de las letras del alfabeto y sus correspondientes sonidos. 

Los estudiantes aprenden primero las letras en orden alfabético y luego 

combinan estas letras para formar palabras. Este enfoque es lineal y secuencial, 

comenzando con el reconocimiento de letras y avanzando hacia la formación de 

palabras y frases. 

Según Gómez (2006), este método es efectivo para desarrollar la 

conciencia fonológica y la correspondencia grafema-fonema. Sin embargo, 

puede ser monótono para los estudiantes y no siempre fomenta la comprensión 

lectora desde el inicio. Es más adecuado para niños que pueden memorizar 

fácilmente y que tienen un buen nivel de atención y concentración. 

5.2. MÉTODO FONÉTICO 

El método fonético se centra en la relación entre los sonidos del lenguaje 

(fonemas) y sus representaciones escritas (grafemas). Los estudiantes aprenden 

a identificar y producir los sonidos individuales del habla y luego a combinarlos 

para formar palabras. Este método enfatiza la decodificación y es muy útil para 

enseñar a leer en lenguas con una ortografía transparente, como el español. 

De acuerdo con Solé (2001), el método fonético ayuda a los estudiantes 

a desarrollar habilidades de decodificación y fluidez lectora. Es especialmente 

eficaz para prevenir y tratar la dislexia. No obstante, puede ser desafiante para 

los niños que tienen dificultades para distinguir y manipular sonidos fonéticos. 

5.3. MÉTODO SILÁBICO 

El método silábico enseña a los estudiantes a reconocer y combinar 

sílabas, en lugar de letras individuales, para formar palabras. Los estudiantes 
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parten de pequeñas unidades y poco apoco va abordando unidades más 

complejas. Este enfoque es particularmente adecuado para el español, ya que 

es una lengua silábica donde las sílabas tienen una correspondencia directa con 

su pronunciación. 

Jiménez y Rodrigo (1994) argumentan que el método silábico facilita la 

lectura y escritura de palabras y frases completas de manera más rápida que el 

método alfabético. Este método es beneficioso para los niños que encuentran 

más fácil manejar unidades de sonido más grandes (sílabas) en lugar de 

fonemas individuales. 

5.4. MÉTODO DE PALABRAS NORMALES 

El método de palabras normales, o método léxico, se centra en el 

reconocimiento y memorización de palabras completas. Los niños aprenden 

palabras comunes y de uso frecuente como unidades completas, sin 

descomponerlas en letras o sonidos individuales. Este método se basa en la 

exposición repetida y el uso contextual de las palabras. 

Según Manrique y Gramigna (2008), este enfoque puede ser eficaz para 

aumentar el vocabulario y mejorar la fluidez lectora. Sin embargo, puede ser 

limitado para enseñar la decodificación y la escritura de nuevas palabras, ya que 

los estudiantes pueden depender demasiado de la memorización y no desarrollar 

habilidades fonológicas sólidas. 

5.5.  MÉTODO GLOBAL 

El método global, también conocido como método integral o globalizado, 

enseña a los estudiantes a reconocer palabras y frases completas en contexto. 

Este enfoque se basa en la idea de que los niños aprenden mejor cuando se les 

presenta el lenguaje en unidades significativas y contextuales, en lugar de en 

partes aisladas. 

Freire (1970) sostiene que el método global fomenta una comprensión 

más profunda y significativa de la lectura, ya que los estudiantes aprenden a 

asociar palabras y frases con su significado y uso en contextos reales. Este 

método es particularmente útil para fomentar el amor por la lectura y la 
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comprensión lectora desde temprana edad. No obstante, puede ser menos 

efectivo para enseñar habilidades de decodificación y fonología de manera 

sistemática. 
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CONCLUSIONES 

La lectoescritura se define como un proceso lingüístico y sociocultural 

integral que fusiona la lectura y escritura para la producción de significados, 

transitando de la oralidad al lenguaje escrito. Más allá de la simple 

decodificación, constituye una base epistémica fundamental en la educación 

primaria que estimula el desarrollo cognitivo, la creatividad y la identidad cultural, 

consolidándose como una herramienta transformadora esencial para el 

aprendizaje continuo. 

El aprendizaje de la lectoescritura es un proceso multifactorial 

determinado por la influencia entre variables intrínsecas, como la madurez 

cognitiva, el lenguaje oral y la motivación, y factores extrínsecos, que incluyen el 

entorno familiar, la calidad educativa y el contexto socioeconómico. En 

consecuencia, el éxito educativo exige un enfoque integral que articule el 

desarrollo neurobiológico y emocional del estudiante con un ambiente 

sociocultural y pedagógico estimulante. 

El docente de Educación Intercultural Bilingüe ejerce un rol mediador 

fundamental que contextualiza la lectoescritura, integrando la lengua originaria y 

el castellano para garantizar un aprendizaje significativo. Pese a las carencias 

estructurales, el educador debe innovar articulando saberes ancestrales y 

recursos locales con la participación comunitaria. Así, su labor trasciende lo 
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pedagógico, fortaleciendo la identidad cultural y el diálogo intercultural en 

comunidades nativas como la Awajún y Wampis. 

Los trastornos de aprendizaje, tales como la dislexia, disgrafía y 

disortografía, constituyen barreras significativas en la adquisición de la 

lectoescritura que exigen una intervención docente especializada y temprana. Es 

imperativo implementar estrategias pedagógicas personalizadas y 

multisensoriales que trasciendan la enseñanza tradicional para atender estas 

necesidades específicas. Un abordaje oportuno resulta crucial no solo para 

cerrar brechas académicas, sino para preservar la autoestima y motivación del 

estudiante frente al proceso educativo. 

La enseñanza de la lectoescritura en educación primaria debe ser 

integral, combinando varios métodos pedagógicos (alfabético, fonético, silábico, 

de palabras normales y global) para atender las necesidades diversas de los 

estudiantes. Si bien se puede utilizar con mayor frecuencia el método global, un 

enfoque adaptativo permite que los docentes puedan ajustar las estrategias de 

enseñanza basándose en las habilidades individuales y los contextos culturales 

de los alumnos, garantizando un aprendizaje más efectivo y significativo. 
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